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                    ПРИМІРНИЙ  ДОГОВІР №____
про залучення строкового  внеску (вкладу) члена кредитної спілки  на депозитний рахунок «Універсальний»



м. Маріуполь						         „___”____________20__р.

[bookmark: _GoBack]Кредитна спілка "Кредитсталь" (далі – «Спілка»), в особі голови Правління/представника _____________________________,  що діє на підставі Статуту/довіреності з однієї сторони, та член кредитної спілки _____________________________________________ (далі – «Вкладник»), з другої сторони, далі – «Сторони», уклали цей договір (далі – «Договір») про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1. За цим Договором Спілка, що прийняла від Вкладника строковий внесок (вклад) на депозитний рахунок у розмірі  ______(_____________) грн. (надалі за текстом – Вклад), зобов'язується повернути Вкладникові таку суму та проценти на неї на умовах та в порядку, встановлених цим Договором.
1.2. Договір укладено строком на ______ (період прописом) місяців.
Днем початку строку дії Договору є «__» __________ 20__ року.
Днем закінчення строку Вкладу є «__» __________ 20__року.
1.3. Процентна ставка за Вкладом встановлюється у розмірі __(_____________)  процентів річних, згідно встановлених ставок, що діють в Спілці на день укладення цього Договору.
2. УМОВИ ВКЛАДУ
2.1. Вкладник передає грошові кошти Спілці шляхом внесення готівки в касу або безготівково на поточний рахунок Спілки.
2.2. Вкладник зобов’язується внести Вклад  в день підписання Договору.
2.3. Проценти нараховуються на суму Вкладу та виплачуються Вкладнику згідно таких правил: 
1)  проценти на Вклад  нараховуються за фактичну кількість днів користування кредитною спілкою сумою Вкладу і починається з наступного дня після отримання кредитною спілкою суми Вкладу, а припиняється в день закінчення строку  визначеного в п. 1.2. Договору чи  в день дострокового розірвання, в порядку визначеному розділом 4. Договору; 
2) базою нарахування процентів є  сума  коштів, фактично внесена Вкладником за цим Договором; 
3) виплата процентів здійснюється Вкладнику  (щомісячно, раз на три місяці, в кінці дії договору)____________впродовж 30 календарних днів з дня настання строку їх виплати;
4) для цілей розрахунку процентів за Вкладами використовується календарний рік. 
5) нараховані проценти не додаються до суми Вкладу.
2.4. Поповнення та/або часткове забирання суми Вкладу за даним Договором  не допускається.  
2.5. Виплата Вкладу та процентів за Вкладом здійснюється через касу Спілки або шляхом перерахування коштів на рахунок, визначений Вкладником у відповідній заяві. Спілка повертає, а  Вкладник зобов'язаний забрати Вклад у повному обсязі та  проценти за Вкладом протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня закінчення строку  Вкладу, визначеного п.1.2. цього Договору.      
2.6. Кредитна  спілка відповідно  до  вимог Податкового кодексу України виступає податковим  агентом члена  кредитної  спілки (платника податку) під  час нарахування процентів на Вклад, утримує  з  суми нарахованих на Вклад процентів суму податку, нарахованого за  ставкою, визначеною  чинним  законодавством  України, та у  строки, які регламентовані Податковим  кодексом  України, сплачує (перераховує) до  бюджету загальну суму податку. 

3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Спілка має право:
1) прийняти  Вклад від Вкладника в сумі, що вказана в п.1.1. цього Договору та вимагати від нього належного виконання своїх зобов'язань, згідно з умовами цього Договору;
2) достроково в односторонньому порядку вимагати розірвання цього Договору в порядку визначному цим Договором.
3) при отриманні Вкладником кредиту прийняти його Вклад для забезпечення виконання зобов’язань за кредитним договором та не повертати його в сумі невиконанних зобов’язань за кредитним договором.
3.2. Спілка зобов’язана: 
1) використовувати Вклад  на цілі визначені Статутом Спілки та законодавством України;
2) повернути всю суму Вкладу, прийнятого від Вкладника, згідно з умовами цього Договору; 
3) нараховувати та сплачувати Вкладнику проценти за користування Вкладом у строки та в розмірах, які передбачені умовами цього Договору;
4) гарантувати Вкладнику таємницю його Вкладу, згідно законодавства України;
5) дотримуватися умов цього Договору.
        3.3. Вкладник має право:
1) вимагати від Спілки виконання своїх зобов'язань згідно з  предметом та умовами цього Договору;
2) достроково в односторонньому порядку вимагати розірвання цього Договору, повернення всієї суми Вкладу та процентів за Вкладом в порядку  передбаченому  цим Договором;
3) по закінченню строку дії цього Договору отримати всі належні йому суми коштів відповідно до умов цього Договору; 
4) вимагати від Спілки надання інформації про всі розрахунки за даним Договором. 
3.4. Вкладник зобов’язаний:
1)  дотримуватись умов  цього Договору;       
         2) для отримання Вкладу та процентів  – пред’явити Спілці паспорт або документ, що його замінює. 
3) після закінчення строку дії Вкладу продовж 30 (тридцяти) календарних днів отримати, в порядку визначеному п. 2.5 Договору,  належні до виплати кошти за Вкладом. 

За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________


4) у випадку дострокового розірвання Договору  продовж 30 (тридцяти) календарних  днів отримати належні до виплати кошти за Вкладом. 

4. РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

4.1.Розірвання Договору з ініціативи Вкладника.

4.1.1. Вкладник має право достроково в будь – який час в  односторонньому порядку розірвати цей Договір з дотриманням таких правил:
1) Вкладник зобов'язаний письмово подати вимогу до Спілки про свій намір достроково розірвати цей Договір за  15 (п'ятнадцять) робочих днів до запланованої дати розірвання Договору, а Спілка зобов’язана прийняти цю письмову вимогу та її зареєструвати;
2) у разі дострокового припинення дії Договору з ініціативи Вкладника перерахунок процентів провадиться з початку дії Договору, Вкладникові повертається сума Вкладу та виплачуються проценти, нараховані за фактичне користування Вкладом за схемою:
	- До 3-х міс. -  _%  річних
- Від 3-х до 6-ти міс. – __% річних
- Від 6-ти до 9-ти міс. – __% річних
	- Від 9-ти до 12-ти міс. – __% річних
- Від 12-ти  до 15-ти міс. – __% річних



3) за результатами перерахунку процентів, згідно абзацу 2 пункту 4.1.1. Договору, Вкладник зобов’язаний повернути Спілці надмірно отримані грошові кошти. Повернення надмірно отриманих грошових коштів може здійснюватись:
- шляхом їх внесення до каси або на поточний рахунок Спілки;
- шляхом відрахування частини коштів Вкладу , які б мали бути повернуті Вкладнику.
4) Спілка зобов’язана виконати письмову вимогу та повернути Вкладнику всі належні йому грошові кошти відповідно до умов цього Договору упродовж 30 (тридцяти)  календарних  днів з дати, вказаної Вкладником як запланованої дати розірвання Договору;
5) днем припинення нарахування процентів за Вкладом є запланована дата розірвання Договору вказана Вкладником у письмовій вимозі. 

4.2.  Розірвання Договору з ініціативи Спілки.
4.2.1. Спілка має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку з дотриманням таких правил: 
1) Спілка зобов'язана письмово повідомити Вкладника про намір розірвати договір не менше ніж за 15 (п'ятнадцять) робочих днів до запланованої дати розірвання Договору.  
2) Спілка сплачує проценти за Вкладом згідно ставки встановленої п. 1.3 цього Договору;
3)  проценти на Вклад нараховуються за фактичну кількість днів користування кредитною спілкою сумою Вкладу і починається з наступного дня після отримання кредитною спілкою суми Вкладу, а закінчується в день запланований як дата  дострокового розірвання Договору вказана спілкою у письмовому повідомленні;
4)  перерахунок сплачених Спілкою на користь Вкладника процентів не здійснюється; 
5) днем припинення нарахування процентів за Вкладом є  запланована дата розірвання Договору вказана спілкою у письмовому повідомленні.
 4.3. Договір може бути припинено також з інших підстав передбачених законодавством.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

5.1.  Сторони  за порушення умов цього Договору несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.
5.2. Спілка звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за Договором, якщо виникли обставини непереборної сили (форс-мажор), які вона не могла передбачити, відвернути, і які виникли після укладання цього Договору. До форс-мажорних обставин належать: стихійні лиха (пожежа, землетрус  та інші); дії, рішення органів державної влади, місцевого самоврядування, Національного банку України, Уповноваженого органу з регулювання ринку фінансових послуг України; оголошена та неоголошена війна; загроза війни; терористичний акт; революція; заколот; повстання; масові заворушення; суспільні демонстрації; що спричинили неможливість виконання зобов’язань протягом дії цих обставин.
5.3. Судовий розгляд спорів здійснюється в порядку встановленому діючим законодавством.

6. СТРОК І ПОРЯДОК ДІЇ ДОГОВОРУ
6.1. Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання Сторонами. 
6.2. Зобов’язання за цим Договором припиняються:
6.2.1 з моменту виплати Спілкою Вкладнику або іншим уповноваженим на те особам, всієї суми Вкладу та процентів за ним;
6.2.2. у випадку набрання чинності рішення суду про припинення дії цього Договору
6.2.3.  у випадку дострокового розірвання цього Договору в порядку визначеному розділом 4 цього Договору. 
6.3. Вклад повертається Вкладнику  упродовж 30 (тридцяти)  календарних днів з дати, що зазначена як день закінчення строку Вкладу зазначений у п.1.2. цього Договору. За ці дні проценти Вкладнику не нараховуються та не сплачуються. 

7. ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ ДО ДОГОВОРУ

7.1. Усі зміни та доповнення до Договору вносяться за взаємною згодою сторін та оформлюється шляхом підписання Сторонами додаткових договорів в наступному порядку:
7.2. Пропозиція про внесення змін та доповнень  до Договору надсилається іншій Стороні листом або вручається під особистий підпис (Вкладнику чи представнику Спілки).
7.3. Сторона Договору зобов’язана надати письмову відповідь протягом 10 робочих днів з дня отримання листа чи вручення пропозиції під особистий підпис.
7.4. Якщо Сторона Договору не погодилась із змінами, доповненнями або не надала відповідь у строк передбачений п.7.3. Договору, пропозиція вважаються не прийнятою. 
7.5. Якщо Сторона Договору погодилась із пропозицією, додатковий договір укладається за місцезнаходженням Спілки, в письмовій формі, протягом 10 робочих днів з дня надання письмової відповіді.

За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________
7.6. Зміни до Договору вступають в дію з дня підписання додаткового договору.

8. ІНШІ УМОВИ

8.1. Вкладник повідомлений та згідний з тим, що у випадку якщо він не потребує повернення суми Вкладу після закінчення терміну, встановленого п.1.2.цього Договору, Договір не пролонгується, проценти на Вклад не нараховуються та у Спілки відсутній будь – який обов’язок щодо повідомлень пов’язаних з цією подією.
8.2. Представляти інтереси Вкладника може особа, що діє на підставі договору доручення, або довіреності від Вкладника на проведення відповідних дій.
8.3. Нарахування процентів на Вклад померлого Вкладника не здійснюється з дати отримання Спілкою документів, що підтверджують смерть Вкладника.
8.4. Вкладник надає згоду на отримання поштової кореспонденції, телефонних та sмs – повідомлень, письмових повідомлень, пропозицій та іншої інформації від КС «Кредитсталь» за реквізитами зазначеними  у розділі 9 даного Договору.
8.5. Вкладник  в повному обсязі ознайомлений з інформацією, вимоги до переліку та змісту якої визначені частиною другою статі 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг України».
8.6. Вкладник надає право КС «Кредитсталь» на одержання, використання, поширення, захист інформації щодо себе  та можливість обробки  кредитною спілкою  персональних даних  без жодних обмежень з метою виконання вимог чинного законодавства.
8.7. Цей Договір укладений в двох примірниках, по одному для кожної зі Сторін. Обидва примірники мають однакову юридичну силу. 
8.8. Сторони домовились, що листування між ними буде відбуватись за адресами визначеними в даному Договорі. За бажанням Вкладника він може письмово повідомити Спілку про іншу адресу для листування. 
8.9. Сторони зобов’язані  письмово повідомити одна одну про зміну місцезнаходження (адреси) або іншої інформації, наведеної у розділі 9 цього Договору  впродовж 5  (п'яти) робочих днів з дня настання таких змін.
8.10. Усі не врегульовані цим Договором правовідносини Сторін регулюються чинним законодавством України.
8.11. Після підписання  цього  Договору, який відповідає  умовам « Положення про  фінансові послуги кредитної спілки (нова редакція)» чинного на дату підписання цього Договору, всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи  про  наміри та будь – які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи  інакше стосуються цього Договору, втрачають  юридичну силу.  
9. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Спілка:
	Вкладник:

	Кредитна Спілка «Кредитсталь»   
Код за ЄДРПОУ 30506477
Місцезнаходження: 87505, Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Лепорського, б. 13 
п/р 26508680  МФО 334851 в  ПАТ «ПУМБ»
Свідоцтво про внесення Спілки до Державного реєстру фінансових установ 
 №14100289 від 28.05.2004р., видане Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг

тел.__________________________
e-mail: kskreditstal@gmail.com 



Виконавець_________________(ПІБ)



	ПІБ                  __________________________________________
                         __________________________________________
РНОКПП        ___________________________________________
Паспорт:        Серія ___ № ________,«__» виданий________ ___ р.
                          ___________________________________________
                          ____________________________________________
Місце                ___________________________________________
проживання    ____________________________________________
Тел. дом.           ___________________ Тел. роб. _______________
Тел. моб.          ___________________________________________
e-mail                ___________________________________________

Підпис              ___________________________________________
Один примірник цього Договору отримав: “__”____________20__р.



За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________











	
	Затверджено:
рішенням Спостережної ради 
кредитної спілки «Кредитсталь»
(протокол № 16 від 17 жовтня  2017 року)



                                                                                        
      ПРИМІРНИЙ  ДОГОВІР №_________
про залучення строкового внеску (вкладу) члена кредитної спілки  на депозитний рахунок
“НАКОПИЧУВАЛЬНИЙ”
м. Маріуполь						        „___”____________ 20__р.

Кредитна спілка "Кредитсталь" (далі – «Спілка»), в особі голови Правління/представника___________________________, що діє на підставі Статуту/довіреності з однієї сторони, та член кредитної спілки _____________________________________________ (далі – «Вкладник»), з другої сторони, далі– «Сторони», уклали цей договір (далі – «Договір») про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Спілка приймає від Вкладника внесок (вклад) на депозитний рахунок у сумі, що не перевищує _________(_________)_ грн.  (надалі за текстом – Внесок) у вигляді щомісячних накопичувальних внесків, розмір яких складає ______(_____________) грн., зобов'язується повернути Вкладникові таку суму та проценти на неї на умовах та в порядку, встановлених цим Договором.
1.2. Договір укладено строком на ______ (період прописом) місяців_______ днів.
Днем початку строку дії Договору є дата надходження першої частини Внеску від Вкладника через касу Спілки або  шляхом безготівкового банківського перерахування на поточний рахунок Спілки, вказаний у розділі 9 цього Договору.
Днем закінчення строку Внеску є «__» __________ 20__р.
1.3. Процентна ставка за Внеском встановлюється у розмірі __(_____________)  процентів річних, згідно встановлених ставок, що діють в Спілці на день укладення цього Договору.
2. УМОВИ ВНЕСКУ
2.1. Вкладник передає грошові кошти Спілці шляхом внесення готівки в касу або безготівково на поточний рахунок Спілки.
2.2. Вкладник зобов'язується  щомісячно безготівково перерахувати Внескі на поточний рахунок  або через касу Спілки, при цьому перший внесок повинен бути внесеним протягом двох місяців з моменту підписання цього Договору.
2.3. Проценти нараховуються на суму Внеску та виплачуються Вкладнику згідно таких правил: 
1)  проценти на Внесок нараховуються за фактичну кількість днів користування кредитною спілкою сумою Внеску і починається з наступного дня після отримання кредитною спілкою суми Внеску, а припиняється в день закінчення строку  визначеного в п. 1.2. Договору чи  в день дострокового розірвання, в порядку визначеному розділом 4. Договору;
2) базою нарахування процентів є сума коштів фактично внесена Вкладником за цим Договором;
3) виплата процентів здійснюється Вкладнику після  закінчення  дії договору впродовж 12 робочих  днів з дня настання строку їх виплати
4) для цілей розрахунку процентів за Вкладами використовується календарний рік. 
5) нараховані проценти не додаються до суми внеску.
2.4. Поповнення  суми Внеску за даним Договором   допускається щомісячно у розмірі обумовленому п.1.1.цього Договору.  
2.5 Виплата процентів або суми Внеску у  частковому або повному обсязі протягом строку дії Договору не допускається. Спілка повертає, а  Вкладник зобов'язаний забрати Внесок у повному обсязі та проценти за Внеском протягом 12 (дванадцяти) робочих  днів з дня закінчення строку  Внеску, визначеного п.1.2. цього Договору.
2.6. Кредитна  спілка відповідно  до  вимог Податкового кодексу України виступає податковим  агентом члена  кредитної  спілки (платника податку) під  час нарахування процентів на Внесок, утримує  з  суми нарахованих на Внесок процентів суму податку, нарахованого за  ставкою, визначеною  чинним  законодавством  України, та у строки, які регламентовані Податковим  кодексом  України, сплачує (перераховує) до  бюджету загальну суму податку. 

3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Спілка має право:
1) прийняти  Внесок від Вкладника в сумі, що вказана в п.1.1. цього Договору та вимагати від нього належного виконання своїх зобов'язань, згідно з умовами цього Договору;
2) достроково в односторонньому порядку вимагати розірвання цього Договору в порядку визначному цим Договором.
3.2. Спілка зобов’язана: 
1) використовувати Внесок  на цілі визначені Статутом Спілки та законодавством України;
2) повернути всю суму Внеску , прийнятого від Вкладника, згідно з умовами цього Договору; 
3) нараховувати та сплачувати Вкладнику проценти за користування Внеском у строки та в розмірах, які передбачені умовами цього Договору;
4) гарантувати Вкладнику таємницю його Внеску , згідно законодавства України;
5) дотримуватися умов цього Договору.
3.3. Вкладник має право:
1) вимагати від Спілки виконання своїх зобов'язань згідно з  предметом та умовами цього Договору;
2) достроково в односторонньому порядку вимагати розірвання цього Договору, повернення всієї суми Внеску та процентів за Внеском  в порядку  передбаченому цим Договором; 
3) по закінченню строку дії цього Договору отримати всі належні йому суми коштів відповідно до умов цього Договору; 
4) вимагати від Спілки надання інформації про всі розрахунки за даним Договором. 
3.4. Вкладник зобов’язаний:
1)  дотримуватись умов  цього Договору; 
2) для отримання Внеску та процентів – пред’явити Спілці паспорт або документ, що його замінює. 
3) після закінчення строку дії Внеску продовж 12 (дванадцяти) робочих  днів отримати, в порядку визначеному п. 2.5 Договору,  належні до виплати кошти за Внеском. 
4) у випадку дострокового розірвання Договору  продовж 30 (тридцяти) календарних  днів отримати належні до виплати кошти за Внеском. 

За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________
4. РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

4.1.Розірвання Договору з ініціативи Вкладника.
4.1.1. Вкладник має право достроково в будь - який час в односторонньому порядку розірвати цей Договір з дотриманням таких правил:
1) Вкладник зобов'язаний письмово подати вимогу до Спілки про свій намір достроково розірвати цей Договір за  15 (п'ятнадцять) робочих днів до запланованої дати розірвання Договору, а Спілка зобов’язана прийняти цю письмову вимогу та її зареєструвати;
2) у разі дострокового припинення дії Договору з ініціативи Вкладника перерахунок процентів провадиться з початку дії Договору, Вкладникові повертається сума Внеску та виплачуються проценти, нараховані за фактичне користування Внеском за схемою:
	- до 12-ти міс. -  ___% річних
- від 12-ти   до 25-х міс. –__% річних
	


 3) Спілка зобов’язана виконати письмову вимогу та повернути Вкладнику всі належні йому грошові кошти відповідно до умов цього Договору упродовж 30 (тридцяти)   календарних днів з дати, вказаної Вкладником як запланованої дати розірвання Договору;
4) днем припинення нарахування процентів за Внеском  є запланована дата  розірвання Договору вказана Вкладником у письмовій вимозі.
4.2.  Розірвання Договору з ініціативи Спілки.
4.2.1. Спілка має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку з дотриманням таких правил: 
1) Спілка зобов'язана письмово повідомити Вкладника про намір розірвати договір не менше ніж за 15 (п'ятнадцять) робочих днів до запланованої дати розірвання Договору.  
2) Спілка сплачує проценти за Внеском згідно ставки встановленої п. 1.3 цього Договору; 
3) проценти на Внесок нараховуються за фактичну кількість днів користування кредитною спілкою сумою Внеску і починається з наступного дня після отримання кредитною спілкою суми Внеску, а закінчується в день запланований як дата  дострокового розірвання Договору вказана спілкою у письмовому повідомленні.
4)  перерахунок сплачених Спілкою на користь Вкладника процентів не здійснюється. 
4.3. Договір може бути припинено також з інших підстав передбачених законодавством.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

5.1.  Сторони  за порушення умов цього Договору несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.
5.2. Спілка звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за Договором, якщо виникли обставини непереборної сили (форс-мажор), які вона не могла передбачити, відвернути, і які виникли після укладання цього Договору. До форс-мажорних обставин належать: стихійні лиха (пожежа, землетрус  та інші); дії, рішення органів державної влади, місцевого самоврядування, Національного банку України, Уповноваженого органу  з регулювання ринку фінансових послуг України; оголошена та неоголошена війна; загроза війни; терористичний акт; революція; заколот; повстання; масові заворушення; суспільні демонстрації; що спричинили неможливість виконання зобов’язань протягом дії цих обставин.
5.3. Судовий розгляд спорів  здійснюється в порядку встановленому діючим законодавством.
6. СТРОК І ПОРЯДОК ДІЇ ДОГОВОРУ
6.1. Цей Договір вступає в силу з моменту його підписання Сторонами. 
6.2.  Зобов’язання за цим Договором припиняються:
6.2.1 з моменту виплати Спілкою Вкладнику або іншим уповноваженим на те особам, всієї суми Внеску та процентів за ним;
6.2.2. у випадку набрання чинності рішення суду про припинення дії цього Договору
6.2.3.  у випадку дострокового розірвання цього Договору в порядку визначеному розділом 4 цього Договору.
 6.3. Внесок повертається Вкладнику  упродовж 12 (дванадцяти)   робочих днів з дати, що зазначена як день закінчення строку Внеску зазначений у п.1.2. цього Договору. За ці дні проценти Вкладнику не нараховуються та не сплачуються. 

7. ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ ДО ДОГОВОРУ

         7.1. Усі зміни та доповнення до Договору вносяться за взаємною згодою сторін та оформлюється шляхом підписання Сторонами додаткових договорів в наступному порядку:
         7.2. Пропозиція про внесення змін та доповнень  до Договору надсилається іншій Стороні листом або вручається під особистий підпис (Вкладнику чи представнику Спілки).
         7.3. Сторона Договору зобов’язана надати письмову відповідь протягом 10 робочих днів з дня отримання листа чи вручення пропозиції під особистий підпис.
         7.4. Якщо Сторона Договору не погодилась із змінами, доповненнями або не надала відповідь у строк передбачений п.7.3. Договору, пропозиція вважаються не прийнятою. 
        7.5. Якщо Сторона Договору погодилась із пропозицією, додатковий договір укладається за місцезнаходженням Спілки, в письмовій формі, протягом 10 робочих днів з дня надання письмової відповіді.
        7.6. Зміни до Договору вступають в дію з дня підписання додаткового договору.
8. ІНШІ УМОВИ
8.1. Вкладник повідомлений та згідний з тим, що у випадку якщо він не потребує повернення суми Внеску після закінчення терміну, встановленого п.1.2.цього Договору, Договір не пролонгується, проценти на Внесок не нараховуються та у Спілки відсутній будь – який обов’язок щодо повідомлень пов’язаних з цією подією
8.2. Представляти інтереси Вкладника може особа, що діє на підставі договору доручення, або довіреності від Вкладника на проведення відповідних дій.
8.3. Нарахування процентів на Внесок померлого Вкладника не здійснюється з дати отримання Спілкою документів, що підтверджують смерть Вкладника.
8.4. Вкладник надає згоду на отримання поштової кореспонденції, телефонних та sмs – повідомлень, письмових повідомлень, пропозицій та іншої інформації від КС «Кредитсталь» за реквізитами зазначеними  у розділі 9 даного Договору.

За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________

8.5. Вкладник  в повному обсязі ознайомлений з інформацією, вимоги до переліку та змісту якої визначені частиною другою статі 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг України».
8.6. Вкладник надає право КС «Кредитсталь» на одержання, використання, поширення, захист інформації щодо себе  та можливість обробки  кредитною спілкою  персональних даних без жодних обмежень з метою виконання вимог чинного законодавства.
8.7. Цей Договір укладений в двох примірниках, по одному для кожної зі Сторін. Обидва примірники мають однакову юридичну силу. 
8.8. Сторони домовились, що листування між ними буде відбуватись за адресами  визначеними в даному Договорі. За бажанням Вкладника він може письмово повідомити Спілку про іншу адресу для листування. 
8.9. Сторони зобов’язані  письмово повідомити одна одну про зміну місцезнаходження (адреси) або іншої інформації, наведеної у розділі 9 цього Договору  впродовж 5  (п'яти) робочих днів з дня настання таких змін.
8.10. Усі не врегульовані цим Договором правовідносини Сторін регулюються чинним законодавством України.
8.11. Після підписання  цього  Договору, який відповідає  умовам « Положення про  фінансові послуги кредитної спілки (нова редакція)» чинного на дату підписання цього Договору, всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи  про  наміри та будь – які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи  інакше стосуються цього Договору, втрачають  юридичну силу.  
9. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Спілка:
	Вкладник:

	Кредитна Спілка «Кредитсталь»   
Код за ЄДРПОУ 30506477
Місцезнаходження: 87505, Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Лепорського, б. 13 
п/р 26508680  МФО 334851 в  ПАТ «ПУМБ»
Свідоцтво про внесення Спілки до Державного реєстру фінансових установ 
 №14100289 від 28.05.2004р., видане Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг,


тел.__________________________
e-mail: kskreditstal@gmail.com 

Виконавець_________________(ПІБ)



	ПІБ                  __________________________________________
                         __________________________________________
РНОКПП        ___________________________________________
Паспорт:        Серія ___ № ________,«__» виданий________ ___ р.
                          ___________________________________________
                          ____________________________________________
Місце                ___________________________________________
проживання    ____________________________________________
Тел. дом.           ___________________ Тел. роб. _______________
Тел. моб.          ___________________________________________
e-mail                ___________________________________________

Підпис              ___________________________________________
Один примірник цього Договору отримав: “__”____________20__р.


	
	

	
	



За Спілку___________________	                                                              	Вкладник____________________















	
	Затверджено:
рішенням Спостережної ради 
Кредитної спілки «Кредитсталь»
протокол  №16 від  17 жовтня 2017  року



                                                                    ПРИМІРНИЙ   КРЕДИТНИЙ ДОГОВІР  № ___
про  надання коштів у позику, в тому числі на  умовах фінансового  кредиту
м. ______________ 				                                                                               	„___”________ 20_р.
Кредитна спілка “Кредитсталь”, (далі – «Кредитодавець»), в особі голови Правління/представника _____________________________, що діє на підставі Статуту/довіреності з однієї сторони, та член кредитної спілки _________________________________________ (далі – «Позичальник»), з другої сторони, разом по тексту - «Сторони», уклали цей договір (далі – «Договір») про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Кредитодавець зобов'язується надати грошові кошти у кредит Позичальникові у сумі ___ грн. ___ коп. (__________грн. ___ коп.)________ строком на _______ місяців та на умовах, встановлених цим Договором, а Позичальник зобов'язується повернути кредит та сплатити проценти у розмірі _________ відсотків річних (тип ставки - фіксована) в порядку та на умовах визначених цим Договором.
1.2. Кредитодавець зобов'язаний  видати кредит Позичальнику протягом 10 (десяти) робочих днів з дня підписання Договору. 
1.3. Зобов'язання Позичальника за даним Договором у разі належного виконання зобов’язань включають в себе:
1.3.1.повернення основної суми заборгованості (кредиту) обумовленої в п.1.1.;
1.3.2.сплати процентів за користування кредитом в розмірі _____% річних на залишок суми кредиту, розмір та порядок яких визначений п.4.4. Договору 
1.3.3.загальна вартість кредиту за умови  дотримання умов договору складає ___________грн або ____________%, 
2. ОБ'ЄКТ КРЕДИТУВАННЯ ЗА ДОГОВОРОМ
2.1. Кредитодавець на умовах строковості, зворотності, платності та забезпеченості у відповідності до умов цього Договору надає Позичальнику кредит на/для _____________________________ (далі – цільове призначення кредиту).
3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Права та обов’язки Кредитодавця
3.1.1. Кредитодавець має право:
1) вимагати від Позичальника надання усіх необхідних документів для здійснення перевірки цільового використання кредиту; 
2) вимагати дострокового повернення від Позичальника всього кредиту або його частини разом із розрахованими процентами шляхом направлення письмової вимоги у разі наявності хоча б однієї із зазначених обставин:
а) використання кредиту не за цільовим призначенням; 
б) в разі прострочення Позичальником повернення чергової частини ( платежу) кредиту або  процентів  за цим  Договором, щонаймень  на один календарний місяць. 
в) невиконання Позичальником обов'язків щодо забезпечення у разі втрати забезпечення виконання зобов'язання або погіршення його умов за обставин, за які Кредитодавець не несе відповідальності;
г)  виявлення такими, що не відповідають дійсності документів та/ або інформації, що були надані Позичальником Кредитодавцю з метою отримання кредиту за цим Договором, зокрема, виявлення Кредитодавцем того, що паспорт Позичальника або документ що його замінює до укладення цього Договору було втрачено, викрадено чи іншим способом він вибув з його володіння;
ґ) прийняття судом рішення про обмеження цивільної дієздатності Позичальника або визнання його недієздатним
3) Вимагати від Позичальника своєчасного повернення кредиту, процентів за ним. 
4) Згідно діючого законодавства отримувати інформацію про Позичальника.
5) Здійснювати перевірку платоспроможності, фінансового стану Позичальника;
6) Відмовити Позичальнику у видачі кредиту у випадку, якщо будь-які документи та/або інформація, що були  надані  Позичальником Кредитодавцю  з метою отримання кредиту виявляться такими, що не відповідають  дійсності, будь - які гарантії та запевнення, надані Позичальником Кредитодавцю за цим Договором, будуть порушені або виявляються недійсними, а також при виникненні будь - яких інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальникові кредит своєчасно не буде повернений, або у разі настання  будь-якої  з  несприятливих подій (умов) визначених в 9.2. та 9.3. Договору.
7) Кредитодавець має право проводити за погодженням із Позичальником реструктуризацію заборгованості за цим Договором за взаємною згодою сторін, яка оформлюється додатковим договором.
8) При невиконанні зобовязань за кредитним договором не повертати Позичальнику його вклад за договором про залучення строкового внеску(вкладу) члена кредитної спілки на депозитний рахунок у сумі невиконаних зобов’язань по кредитному договору.
3.1.2. Кредитодавець зобов’язаний:
1)  після виконання Позичальником всіх умов, які згідно до цього Договору мають бути виконані  до видачі кредиту, надати Позичальникові кредит в порядку обумовленому цим Договором. 
2) прийняти від Позичальника виконання зобов'язань без жодних обмежень за цим Договором (у тому числі й дострокове як частинами, так і в повному обсязі тих, що визначені розділом 4 Договору);
3) у разі письмового звернення Позичальника щодо перенесення строків або термінів платежів за цим Договором  за 15 календарних днів до початку строку або настання терміну платежу (повернення кредиту та/або сплати процентів) у зв’язку з виникненням тимчасових фінансових ускладнень, розглянути таке та  дати чітку і однозначну відповідь впродовж 10 календарних днів.
4) здійснити коригування залишку кредиту та/або процентів Позичальника на суму вже здійснених ним виплат.
      5) письмово повідомляти Позичальника про зміну адреси (місцезнаходження) протягом 15 календарних днів з дня виникнення зазначених змін.
6) на вимогу Позичальника надавати довідку про залишок заборгованості за кредитом і здійсненого повернення кредиту та сплати процентів за цим Договором. 

Кредитодавець______________		         Позичальник___________________
3.2. Права та обов’язки Позичальника
3.2.1. Позичальник має право:
1) вимагати від Кредитодавця надання кредиту з дотриманням вимог цього Договору та законодавства України. 
2) письмово звернутися до Кредитодавця за 15 календарних днів до початку строку або настання терміну платежу (повернення кредиту та/або сплати процентів) щодо перенесення строків або термінів платежів за цим Договором у зв’язку з виникненням тимчасових фінансових та/або інших ускладнень;
3) достроково погашати кредит частинами і сплачувати проценти або достроково погасити кредит та сплатити проценти одноразовим платежем за фактичне користування кредитом.
4) відмовитись  від одержання кредиту частково або  в повному обсязі , повідомивши  про  це Кредитодавця письмово до  моменту його отримання;
5) вимагати надання довідки про залишок заборгованості за кредитом і здійснення повернення кредиту та сплати процентів за цим Договором
3.2.2. Позичальник зобов’язаний:
1) використати кредит за цільовим призначенням, визначеним п.2.1 розділу 2  цього Договору;
2) погашати кредит та сплачувати проценти в порядку визначеному розділом 4  цього Договору.
3) Протягом місяця з дня укладення цього Договору надати Кредитодавцю документи, що підтверджують цільове використання кредиту, а у разі ненадання документів, за вимогою Кредитодавця достроково повернути кредит в порядку передбаченому абз. 2 п.3.1.1. Договору.  
4) укласти договір щодо забезпечення виконання зобов’язання Позичальником перед Кредитодавцем за цим Договором;
5) протягом строку дії Договору при наявності простроченої заборгованості Позичальника за цим Договором протягом місяця з дня виникнення прострочення надати довідку про заробітну плату та/або довідку про доходи та/або інші документи, видані третіми особами, що підтверджують доходи за останні  шість місяців, а також (за наявності) від інших кредиторів документи про стан залишку заборгованості за кредитом (- ми),   Кредитодавцю для визначення фінансового стану (платоспроможності) Позичальника. 
Зазначені документи та інформація можуть бути витребувані Кредитодавцем в інші строки за його вимогою та мають бути надані Позичальником протягом 10 календарних днів з дати отримання вимоги ( з урахуванням п.10.3-10.5 Договору).
6) у випадку прострочення сплати частини або всієї суми кредиту сплатити нараховані проценти за користування кредитом виходячи з фактичного строку користування кредитом, включаючи день погашення.
7) відшкодувати шкоду, завдану Кредитодавцю невиконанням або неналежним виконанням Позичальником умов Договору;
8) надати письмову заяву до бухгалтерії за місцем роботи  тих підприємств, які мають договірні взаємовідносини з КС «Кредитсталь» та/або до банку для утримання з заробітної плати грошових коштів  в рахунок погашення  зобов'язань  або уповноважити Кредитодавця на заповнення розрахунку на суму залишку кредиту та надання такої заяви до бухгалтерії за місцем роботи та/або до банку.
 9) належно реагувати на письмові та усні звернення Кредитодавця, отримувати поштову кореспонденцію, повідомляти Кредитодавця письмово про зміну прізвища, адреси (місцезнаходження),  місця роботи, паспорту, номера телефону, протягом 15 календарних днів з дня виникнення зазначених змін.
10) негайно повідомляти Кредитодавця про погіршення власного фінансового стану та про можливість виникнення заборгованості у зв’язку з цим;
11) в період дії Договору письмово повідомляти Кредитодавця про користування кредитами інших фінансових установ або банків, надання порук за зобов’язаннями третіх осіб.
12) при отриманні від Кредитодавця Вимоги про дострокове повернення кредиту повернути кредит в повному обсязі достроково разом із розрахованими процентами за користування кредитом. При цьому Позичальник зобов’язаний  виконати таку вимогу  в строк не пізніше 30 (тридцяти) календарних днів з дня її отримання. Якщо  протягом  вказаного  строку позичальник усуне порушення умов цього  Договору, яке  є  підставою  для направлення Кредитодавцем зазначеної  вимоги така вимога  кредитодавця втрачає  чинність.Зі спливом встановленим  цим  пунктом  Договору строку виконання вимоги Кердитодавця, останній набуває  право розпочати  стягнення суми заборгованості за цим  Договором в судовому порядку з  метою  задоволення вимоги Кредитодавця про  дострокове  повернення кредиту разом  із нарахованими  процентами.  
13) письмово зазначити на примірнику Договору, що залишається у Кредитодавця про те, що він (Позичальник) отримав свій примірник Договору із зазначенням дати  такого отримання.
4. ПОРЯДОК НАДАННЯ/ПОГАШЕННЯ КРЕДИТУ
ТА НАРАХУВАННЯ/СПЛАТИ ПРОЦЕНТІВ
4.1. Датою отримання кредиту вважається дата списання відповідної суми з рахунку Кредитодавця або отримання у касі Кредитодавця. Обчислення строку користування кредитом та нарахування процентів за Договором здійснюється за фактичну кількість календарних днів користування кредитом. При цьому проценти за користування кредитом нараховуються у відсотках на залишок від суми кредиту з наступного дня після дня отримання кредиту Позичальником (зарахування на рахунок Позичальника або видача готівкою) до дня повного погашення заборгованості за кредитом (зарахування на рахунок Кредитодавця або внесення в касу Кредитодавця готівкою)  включно. 
4.2. Нарахування процентів за цим Договором здійснюється з урахуванням числа днів у календарному році (вихідних, святкових та неробочих днів включно). Кількість днів у році приймається за 365 (366).
4.3. Якщо дата здійснення чергових платежів згідно Графіка розрахунків припадає на вихідний (святковий, неробочий) день, то повернення кредиту та сплати процентів за відповідний розрахунковий період повинні бути надані КС «Кредитсталь» у попередній робочий день.
4.4. Сторони погоджують такі строки та розміри погашення кредиту та виплати процентів в наступному графіку:
	Дата платежу
	Сума частини кредиту, що повертається
	Сума процентів за користування кредитом
	Разом         (всього)
	Залишок за кредитом

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Всього:
	
	
	
	


Дати розраховані з припущення, що повернення кредиту відбуватиметься відповідно до графіку до ___ числа кожного місяця, а останній платіж в строк обумовлений вище. При відхиленні від графіку сума процентів може відрізнятися від зазначеної. 


Кредитодавець______________		         Позичальник___________________
При більшому поверненні кредиту також пропорційно зменшується сума кредиту та процентів, що підлягають поверненню в наступні періоди. Відповідно, при меншому поверненні кредиту  пропорційно сума кредиту підлягає поверненню в більших  розмірах ніж передбачено вищезазначеним графіком. Дані зміни відбуваються в автоматичному режимі та не потребують внесення додаткових змін до цього Договору.    
	Загальна сукупна вартість кредиту визначена у п.1.3.3. Договору залишається незмінною у разі дотримання Позичальником вищезазначеного графіку.
4.5. Кредит вважається простроченим, якщо за станом на дату, визначену умовами п. 4.4. Договору, очікуваний платіж не надійшов повністю  або надійшов у меншому розмірі. До суми очікуваного платежу, залежно від визначеного договором порядку сплати процентів та суми кредиту, можуть входити, відповідно, проценти, або проценти та частина суми кредиту, або проценти та сума кредиту.
4.6. Прострочення сплати кредиту та процентів згідно пункту 4.4 даного Договору не зупиняє нарахування процентів,як протягом строку надання кредиту визначеного п.1.1. та п.4.4. Договору, так й після закінчення цього строку протягом подальшого користування Позичальником наданими грошовими коштами, крім випадку прийняття окремого рішення про це Кредитодавцем.
       4.7. Погашення кредиту та процентів за користування кредитом відбувається в такому порядку: в першу чергу сплаті підлягають проценти за користування кредитом, а в другу чергу – сума кредиту. У разі недостатності суми здійсненого платежу для виконання зобов'язання за цим Договором у повному обсязі ця сума погашає вимоги Кредитодавця у такій черговості:
1) у першу чергу сплачуються прострочена до повернення сума кредиту та прострочені проценти за користування кредитом;
       2) у другу чергу здійснюються поточні платежі згідно пункту 4.4. даного Договору.

5. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ЗА ДОГОВОРОМ
5.1. Зобов’язання Позичальника щодо своєчасного повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом забезпечується ( заставою та/або порукою та/або всім належним Позичальнику на праві власності майном та коштами, на які згідно чинного законодавства України може бути звернено стягнення, договором банківського (карткового) рахунку, що передбачає умови здійснення договірного списання з карткового рахунку Позичальника,  та/або іншими видами забезпечення ( необхідне підкреслити).
5.2. Відповідальність за оформлення забезпечення кредиту у відповідності до вимог чинного законодавства, покладаються  на  Позичальника, якщо забезпечення зобов’язання підлягає оформленню окремим договором.
                                              6. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПОЗИЧАЛЬНИКА ЩОДО ДІЙСНОСТІ УМОВ ДОГОВОРУ
6.1.  При укладенні даного Договору Позичальник стверджує, що:
1) він є повністю дієздатним і щодо нього немає рішень судів (що набрали законної сили і не скасовані іншим рішенням) про обмеження його у дієздатності чи визнання недієздатним, а також йому невідомо про подання заяв до суду з вказаними вимогами;
2) його волевиявлення є вільним і відповідає його внутрішній волі;
3) він не перебуває під впливом тяжкої для нього обставини, що змушує його укласти цей Договір; 
4) він чітко усвідомлює всі умови цього Договору та не перебуває під впливом помилки чи омани; 
5) він вважає умови Договору вигідними для себе; 
6) документи подані ним для отримання кредиту є достовірними та відображають реальний фінансовий стан Позичальника на день подачі документів;
7) майно, яким здійснюватиметься забезпечення виконання зобов’язання за цим Договором належить йому на праві власності, не обмежене в обігу (обороті) та під заставою не перебуває.
6.2. Позичальник належним чином  повідомлений про умови кредиту.
7. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО СТАТУСУ ІНФОРМАЦІЇ
7.1. Інформація визначена у цьому Договорі відноситься до інформації з обмеженим доступом (стаття 30 Закону України „Про інформацію”) та може бути поширена лише за взаємною згодою Сторін, крім випадків визначених статтею 21 Закону України «Про кредитні спілки» та п.п. 7.3, 7.4 даного Договору.
7.2. Позичальник надає згоду на отримання поштової кореспонденції, телефонних та sмs – повідомлень, письмових повідомлень, пропозицій та іншої інформації від КС «Кредитсталь» за реквізитами зазначеними  у розділі 11 даного Договору.
 7.3. У випадку несвоєчасного повернення,  неповернення кредиту або іншого порушення умов даного Договору Позичальник надає згоду на надання інформації  про себе до бюро кредитних історій.  
7.4 Позичальник надає право КС «Кредитсталь» на одержання, використання, поширення, захист інформації щодо себе  та можливість обробки  кредитною спілкою  персональних даних без жодних обмежень з метою виконання вимог чинного законодавства.
7.5.Позичальником отримана в повному обсязі інформація вимоги до переліку та змісту якої визначені ч.2 ст.12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» зі змінами та доповненнями.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ, РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір вважається укладеним та набирає чинності з моменту його підписання обома Сторонами.
8.2. Строк цього Договору становить __________________місяців. 
8.3. Позичальник має право достроково розірвати цей Договір лише за умови дострокового повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом.
8.4. Кредитодавець  має  право  достроково  розірвати цей Договор лише в разі настання обставин  визначенних п.п.3.1.1.
8.5.При достроковому виконанні Позичальником в повному обсязі всіх зобов’язань перед Кредитодавцем за цим Договором (за основною сумою, по розрахованим процентам передбачених цим Договором) цей Договір вважається припиненим.
8.6. Зміни та доповнення до цього Договору вносяться за взаємною згодою Сторін та оформляються шляхом підписання Сторонами додаткових Договорів у письмовій формі

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН.
9.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за Договором сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства.

Кредитодавець______________		         Позичальник___________________
 9.2. Порушенням умов цього Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
9.3. Сторони домовилися, що порушення Позичальником зобов’язань, передбачених   пунктами  1.1, 3.2.2, 4.1.-4.7.,  10.5 - 10.7. Договору, визнається порушенням істотних умов цього Договору. 
 9.4. Кредитодавець звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за Договором, якщо виникли обставини непереборної сили (форс-мажор), які він не міг передбачити, відвернути, і які виникли після укладання цього Договору. До форс-мажорних обставин належать: стихійні лиха (пожежа, землетрус  та інші); дії, рішення органів державної влади, місцевого самоврядування, Національного банку України, Уповноваженого органу з регулювання ринку фінансових послуг України; оголошена та неоголошена війна; загроза війни; терористичний акт; революція; заколот; повстання; масові заворушення; суспільні демонстрації; відсутності електроенергії, пожежі, та інших, початок яких не залежить від волі Кредитодавця або які він не міг передбачити та  запобігти. Факт настання причин за якими Кредитодавець звільняється від відповідальності підтверджується офіційним листом Кредитодавця, який знаходиться в КС «Кредитсталь» та може бути виданий за письмовою вимогою Позичальника.
9.5.  Закінчення строку договору не звільняє сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії договору (відповідно до ст. 631 ЦК України).
9.6.   У випадку смерті Позичальника, що  наступає до  закінчення строку дії  цього  Договору, всі права і обов’язки цього Договору переходять до  його спадкоємців у порядку, визначеному  чинним  законодавством України.

10. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ
10.1. Заголовки та назви розділів використовуються лише для зручності та жодним чином не впливають на тлумачення цього Договору.
10.2. Недійсність окремих положень цього Договору не має наслідків недійсності його інших положень  і Договору в цілому, якщо можна припустити, що Договір був би вчинений і без включення до нього недійсного положення.
10.3.  Будь-які повідомлення та документи, які Позичальник зобов’язаний надавати Кредитодавцю згідно до умов цього Договору, повинні бути викладені у письмовій формі та будуть вважатись наданими належним чином якщо вони надіслані рекомендованим листом або доставлені особисто за адресою зазначеною в розділі 11 Договору.
10.4.  Будь - які повідомлення та документи, які надаються Кредитодавцем Позичальнику згідно до умов цього Договору, повинні бути викладені в письмовій формі та будуть вважатись наданими належним чином, якщо вони надіслані простим або рекомендованим листом або телеграмою (далі – листів) за місцем проживання Позичальника, вказаним у розділі 11 цього Договору або наданні Позичальнику особисто. Сторони погодились, що повідомлення та/або  документи вважаються отриманими Позичальником на десятий календарний день з дня реєстрації листа та/або рекомендованого листа та/або телеграми  у відділенні почтового зв’язку/ телеграфі ( при цьому Позичальник несе ризики отримання таких листів у строк, що перевищує 10 (десять) календарних днів), або в день особистого вручення Позичальнику вказаний в повідомленнях та/або документах.   
10.5. Позичальник несе повну відповідальність за правильність своїх реквізитів, вказаних у цьому Договорі, чи у відповідному  повідомленні про їх зміну та зобов’язаний протягом дії цього Договору забезпечувати  отримання листів від Кредитодавця за адресою свого місця проживання, вказаної в цьому Договорі, а у разі невиконання чи несвоєчасного виконання зазначеного обов’язку несе ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
10.6. У випадку отримання Кредитодавцем від Позичальника письмового повідомлення про зміну адреси проживання, листи , вказані в п. 10.4. цього Договору надсилаються Позичальнику за адресою місця проживання, вказаної у такому повідомленні. 
10.7. Позичальник підтверджує, що всі зобов'язання, представлені в цьому Договорі, є дійсними на день укладення цього Договору. Позичальник розуміє, що будь-яка недійсність зобов'язань буде розцінюватись як надання Кредитодавцю завідомо неправдивої інформації з метою отримання кредиту та тягне за собою відповідальність у відповідності до чинного законодавства України.
        10.8.  Позичальнику добре відомі усі умови даного Договору.
  10.9.  Цей Договір складено  письмово у двох примірниках – один для Позичальника та  один для Кредитодавця. 
  10.10. Після підписання  цього  Договору, який відповідає  умовам «Положення про  фінансові послуги Кредитної спілки «Кредитсталь» (нова редакція)» чинного на дату підписання цього Договору, всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи  про  наміри та будь – які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи  інакше стосуються цього Договору, втрачають  юридичну силу.  
10.11. До правовідносин, не врегульованих цим Договором, застосовуються норми законодавства України.

11. ПІДПИСИ, АДРЕСИ ТА ІНШІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Кредитодавець:
	Позичальник:

	Кредитна Спілка «Кредитсталь»   
Код за ЄДРПОУ 30506477
Місцезнаходження: 87505, Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Лепорського, б. 13 
п/р 26508680  МФО 334851 в  ПАТ «ПУМБ»
Свідоцтво про внесення Спілки до Державного реєстру фінансових установ 
 №14100289 від 28.05.2004р., видане Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг,

тел.__________________________
e-mail: kskreditstal@gmail.com 


Виконавець_________________(ПІБ)



	ПІБ                  __________________________________________
                         __________________________________________
РНОКПП   ___________________________________________
Паспорт:        Серія ___ № ________,«__» виданий________ ___ р.
                          ___________________________________________
                          ____________________________________________
Місце                ___________________________________________
проживання    ____________________________________________
Тел. дом.           ___________________ Тел. роб. _______________
Тел. моб.          ___________________________________________
e-mail                ___________________________________________

Підпис              ___________________________________________

Один примірник  цього Договору отримав: “___”_______20__р.


	
	



Кредитодавець______________	                                                                            Позичальник___________________

	
	




Затверджено:
рішенням Спостережної ради
кредитної спілки «Кредитсталь»
протокол № 16  від 17  жовтня 2017року

	
	



  ДОГОВІР  ПРО СПОЖИВЧИЙ КРЕДИТ № ___
про  надання коштів у позику, в тому числі на  умовах фінансового  кредиту
м. ______________ 				                                                                               	„___”________ 20_р.
Кредитна спілка “Кредитсталь”, (далі – «Кредитодавець»), в особі голови Правління/представника _____________________________, що діє на підставі Статуту/довіреності з однієї сторони, та член кредитної спілки _________________________________________ (далі – «Позичальник»), з другої сторони, разом по тексту - «Сторони», уклали цей договір (далі – «Договір») про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. За цим Договором Кредитодавець зобов'язується надати грошові кошти у кредит Позичальникові у сумі ___ грн. ___ коп. (__________грн. ___ коп.)________ строком на _______ місяців та на умовах, встановлених цим Договором, а Позичальник зобов'язується повернути кредит та сплатити проценти у розмірі _________ відсотків річних (тип ставки - фіксована) в порядку та на умовах визначених цим Договором.
1.2. Кредитодавець на умовах строковості, зворотності, платності та забезпеченості у відповідності до умов цього Договору надає Позичальнику кредит за цільовим призначенням_________________з метою__________________.
1.3. Кредитодавець зобов'язаний  видати кредит Позичальнику протягом 10 (десяти) робочих днів з дня підписання Договору. 
1.4. Кредит надається на умовах періодичної сплати процентів та основної суми кредиту «рівними долями» за яким передбачається незмінна (однакова) сума платежу  протягом всього строку договору.
1.5. Зобов'язання Позичальника за даним Договором у разі належного виконання зобов’язань включають в себе:
1.5.1.повернення основної суми заборгованості (кредиту) обумовленої в п.1.1.;
        1.5.2.сплати процентів за користування кредитом в розмірі _____% річних на залишок суми кредиту, розмір та порядок яких визначений у Додатку №1 до цього Договору(надалі по тексту – Графік платежів)
        1.6. Укладання цього Договору не пов’язано з необхідністю отримання позичальником додаткових чи супутніх  послуг Кредитодавця, кредитного посередника або третіх осіб.
2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
2.1. Права та обов’язки Кредитодавця
2.1.1. Кредитодавець має право:
1) вимагати від Позичальника надання усіх необхідних документів для здійснення перевірки цільового використання кредиту; 
2) вимагати від Позичальника дострокового повернення кредиту, строк виплати якого ще не настав, в повному обсязі,та сплати процентів за весь фактичний строк користування кредитом у випадку наявності хоча б однієї з зазначенихобставин:
а) затримання сплати Позичальником частини кредиту та/або процентів щонайменше на один календарний місяць, а за споживчим кредитом, забезпеченим іпотекою, та за споживчим кредитом на придбання житла, щонайменше – на три календарних місяці;
3) вимагати від Позичальника своєчасного повернення кредиту, процентів за ним. 
4) згідно діючого законодавства отримувати інформацію про Позичальника.
5) здійснювати перевірку платоспроможності, фінансового стану Позичальника;
6) відмовити Позичальнику у видачі кредиту у випадку, якщо будь-які документи та/або інформація, що були  надані  Позичальником Кредитодавцю  з метою отримання кредиту виявляться такими, що не відповідають  дійсності, будь - які гарантії та запевнення, надані Позичальником Кредитодавцю за цим Договором, будуть порушені або виявляються недійсними, а також при виникненні будь - яких інших обставин, які явно свідчать про те, що наданий Позичальникові кредит своєчасно не буде повернений, або у разі настання  будь-якої  з  несприятливих подій (умов) визначених в 8.2. та 8.3. Договору.
7) відмовити у розірванні цього Договору у разі відкликання Позичальником своєї згоди на укладення цього Договору, без пояснення причин, якщо повідомлення направлене після спливу чотирнадцятиденного строку для подачі такого повідомлення.
8) проводити за погодженням із Позичальником реструктуризацію заборгованості за  цим Договором за взаємною згодою сторін, яка оформлюється додатковим договором.
9) При невиконанні зобовязань за цим Договором не повертати Позичальнику його вклад за договором про залучення строкового внеску(вкладу) члена кредитної спілки на депозитний рахунок у сумі невиконаних зобов’язань за цим Договором.
2.1.2. Кредитодавець зобов’язаний:
1)  після виконання Позичальником всіх умов, які згідно до цього Договору мають бути виконані  до видачі кредиту, надати Позичальникові кредит в порядку обумовленому цим Договором. 
2) прийняти від Позичальника виконання зобов'язань без жодних обмежень за цим Договором (у тому числі й дострокове як частинами, так і в повному обсязі тих, що визначені Додатком 1 до цього Договору);
3) у разі письмового звернення Позичальника щодо перенесення строків або термінів платежів за цим Договором  за 15 календарних днів до початку строку або настання терміну платежу (повернення кредиту та/або сплати процентів) у зв’язку з виникненням тимчасових фінансових ускладнень, розглянути таке та  дати чітку і однозначну відповідь впродовж 10 календарних днів.
4) якщо  Позичальник скористався правом повернення кредиту шляхом збільшення суми періодичних платежів, здійснити відповідне коригування зобов’язань Позичальника  у бік їх зменшення та на вимогу Позичальника надати йому новий Графік платежів. 
      5) у письмовій формі повідомити Позичальника про затримання Позичальником сплати частини кредиту та/або процентів щонайменше на один календарний місяць, а за кредитом, забезпеченим іпотекою, та за кредитом на придбання житла – щонайменше на три календарні місяці із зазначенням вимоги до Позичальника про здійснення таких платежів або повернення 


Кредитодавець______________		         Позичальник___________________

кредиту протягом 30 календарних днів, а за кредитом, забезпеченим іпотекою, та за кредитом на придбання житла - 60 календарних днів з дня одержання від Кредитодавця повідомлення про таку вимогу. Якщо протягом цього періоду Позичальник усуне порушення умов цього Договору, вимога Кредитодавця втрачає чинність.
    6) безоплатно надавати за письмовою заявою Позичальника, але не частіше одного разу на місяць, протягом 10  робочих днів від дати отримання такої заяви письмову інформацію про поточний розмір заборгованості Позичальника, розмір суми кредиту, повернутої Кредитодавцю, зокрема інформацію про платежі за цим Договором, які сплачені, які належить сплатити, дати сплати або періоди у часі та умови сплати таких сум (за можливості зазначення таких умов).
    7) письмово повідомляти Позичальника про зміну адреси (місцезнаходження) протягом 15 календарних днів з дня виникнення зазначених змін.
    8) прийняти від Позичальника платежі у разі дострокового повернення кредиту без встановлення Позичальнику будь-якої плати, пов'язаної з достроковим поверненням кредиту.

2.2. Права та обов’язки Позичальника
2.2.1. Позичальник має право:
1) вимагати від Кредитодавця надання кредиту з дотриманням вимог цього Договору та законодавства України. 
2) письмово звернутися до Кредитодавця за 15 календарних днів до початку строку або настання терміну платежу (повернення кредиту та/або сплати процентів) щодо перенесення строків або термінів платежів за цим Договором у зв’язку з виникненням тимчасових фінансових та/або інших ускладнень;
3) в будь-який час повністю або частково достроково повернути кредит, у тому числі шляхом збільшення суми періодичних платежів;
        4) протягом чотирнадцяти календарних днів з дня укладення цього Договору відмовитися від укладення цього Договору без пояснення причин, у тому числі в разі отримання ним грошових коштів (далі – строк відмови), за умови надання Кредитодавцю повідомлення у письмовій формі (у паперовому або електронному вигляді з накладенням електронних підписів, електронних цифрових підписів, інших аналогів власноручних підписів (печаток) сторін у порядку, визначеному законодавством) до закінчення строку відмови. Якщо Позичальник подає повідомлення не особисто, воно має бути засвідчене нотаріально або подане і підписане представником за наявності довіреності на вчинення таких дій. .
        Позичальник не зобов'язаний сплачувати будь-які інші платежі у зв'язку з відмовою від цього Договору. 
        Право на відмову від цього Договору не застосовується, якщо виконання зобов'язання за ним забезпечено шляхом укладення нотаріально посвідчених договорів (правочинів), а також, якщо кредит було надано на придбання робіт (послуг), виконання яких відбулося до закінчення строку відмови від цього Договору.
       5) вимагати від Кредитодавця за письмовою заявою, але не частіше одного разу на місяць, безоплатного отримання протягом 10 робочих днів від дати подання Кредитодавцю такої заяви надання письмової інформації про поточний розмір заборгованості Позичальника, розмір суми кредиту, повернутої Кредитодавцю, зокрема інформацію про платежі за цим Договором, які сплачені, які належить сплатити, дати сплати або періоди у часі та умови сплати таких сум (за можливості зазначення таких умов).
2.2.2. Позичальник зобов’язаний:
1) використати кредит за цільовим призначенням, 
        2) надавати Кредитодавцю всі необхідні документи для здійснення перевірки використання кредиту за цільовим призначенням.
        3) вчасно здійснювати платежі щодо погашення кредиту і процентів, нарахованих за користування кредитом, відповідно до Графіка платежів.
        4) протягом строку дії Договору при наявності простроченої заборгованості Позичальника за цим Договором протягом місяця з дня виникнення прострочення надати довідку про заробітну плату та/або довідку про доходи та/або інші документи, видані третіми особами, що підтверджують доходи за останні  шість місяців, а також (за наявності) від інших кредиторів документи про стан залишку заборгованості за кредитом (- ми),   Кредитодавцю для визначення фінансового стану (платоспроможності) Позичальника. 
Зазначені документи та інформація можуть бути витребувані Кредитодавцем в інші строки за його вимогою та мають бути надані Позичальником протягом 10 календарних днів з дати отримання вимоги ( з урахуванням п.9.3-9.5 Договору).
5) у випадку прострочення сплати частини або всієї суми кредиту сплатити нараховані проценти за користування кредитом виходячи з фактичного строку користування кредитом, включаючи день погашення.
6) відшкодувати шкоду, завдану Кредитодавцю невиконанням або неналежним виконанням Позичальником умов Договору;
7) надати письмову заяву до бухгалтерії за місцем роботи  тих підприємств, які мають договірні взаємовідносини з КС «Кредитсталь» та/або до банку для утримання з заробітної плати грошових коштів  в рахунок погашення  зобов'язань  або уповноважити Кредитодавця на заповнення розрахунку на суму залишку кредиту та надання такої заяви до бухгалтерії за місцем роботи та/або до банку.
 8) належно реагувати на письмові та усні звернення Кредитодавця, отримувати поштову кореспонденцію, повідомляти Кредитодавця письмово про зміну прізвища, адреси (місцезнаходження),  місця роботи, паспорту, номера телефону, протягом 15 календарних днів з дня виникнення зазначених змін.
9) негайно повідомляти Кредитодавця про погіршення власного фінансового стану та про можливість виникнення заборгованості у зв’язку з цим;
10) в період дії Договору письмово повідомляти Кредитодавця про користування кредитами інших фінансових установ або банків, надання порук за зобов’язаннями третіх осіб.
11) при отриманні від Кредитодавця Вимоги про дострокове повернення кредиту повернути кредит в повному обсязі достроково разом із розрахованими процентами за користування кредитом. При цьому Позичальник зобов’язаний  виконати таку вимогу  в строк не пізніше 30 (тридцяти) календарних днів з дня її отримання. Якщо протягом вказаного строку Позичальник усуне порушення умов цього Договору, яке є підставою для направлення Кредитодавцем зазначеної вимоги така вимога Кредитодавця втрачає чинність. Зі спливом встановленого цим пунктом Договору строку виконання вимоги Кредитодавця, останній набуває право розпочати стягнення суми заборгованості за цим Договором в судовому порядку з метою  задоволення вимоги Кредитодавця про дострокове повернення кредиту разом із нарахованими процентами.
12) протягом семи календарних днів з дати подання письмового повідомлення про відмову від Договору повернути Кредитодавцю грошові кошти, одержані згідно з цим Договором, та сплатити проценти за період з дня одержання коштів до дня їх повернення за ставкою, встановленною у п.1.1. Договору.
13) письмово зазначити на примірнику Договору, що залишається у Кредитодавця про те, що він (Позичальник) отримав свій примірник Договору із зазначенням дати  такого отримання.

Кредитодавець______________		         Позичальник___________________

3. ПОРЯДОК НАДАННЯ/ПОГАШЕННЯ КРЕДИТУ
ТА НАРАХУВАННЯ/СПЛАТИ ПРОЦЕНТІВ
3.1. Датою отримання кредиту вважається дата списання відповідної суми з рахунку Кредитодавця або отримання у касі Кредитодавця. Обчислення строку користування кредитом та нарахування процентів за Договором здійснюється за фактичну кількість календарних днів користування кредитом. При цьому проценти за користування кредитом нараховуються у відсотках на залишок від суми кредиту з наступного дня після дня отримання кредиту Позичальником (зарахування на рахунок Позичальника або видача готівкою) до дня повного погашення заборгованості за кредитом (зарахування на рахунок Кредитодавця або внесення в касу Кредитодавця готівкою)  включно. 
3.2. Нарахування процентів за цим Договором здійснюється з урахуванням числа днів у календарному році (вихідних, святкових та неробочих днів включно). Кількість днів у році приймається за 365 (366).
3.3. Якщо дата здійснення чергових платежів згідно Графіка платежів припадає на вихідний (святковий, неробочий) день, то повернення кредиту та сплати процентів за відповідний розрахунковий період повинні бути надані КС «Кредитсталь» у попередній робочий день.
          3.4. Сторони домовились, що надання і погашення кредиту та процентів за користування кредитом здійснюватиметься згідно Графіка платежів, що є  Додатком №1 та невід’ємною частиною цього Договору. Графік платежів відповідає умовам, зазначеним у п. 1.5. цього Договору. 
           3.5. Погашення кредиту та процентів за користування кредитом відбувається в такому порядку: в першу чергу сплаті підлягають проценти за користування кредитом, а в другу чергу – сума кредиту. У разі недостатності суми здійсненого платежу для виконання зобов'язання за цим Договором про споживчий кредит у повному обсязі ця сума погашає вимоги Кредитодавця у такій черговості:
1) у першу чергу сплачуються прострочена до повернення сума кредиту та прострочені проценти за користування кредитом;
2) у другу чергу сплачуються сума кредиту та проценти за користування кредитом;
                3) у третю чергу сплачуються неустойка та інші платежі відповідно до цього Договору
          3.6. Прострочення сплати кредиту та процентів згідно Графіку платежів не зупиняє нарахування процентів,як протягом строку надання кредиту визначеного п.1.1., так й після закінчення цього строку протягом подальшого користування Позичальником наданими грошовими коштами, крім випадку прийняття окремого рішення про це Кредитодавцем.
          3.7. Відповідно до вимог ст.12 Закону України «Про  споживче кредитування», реальна річна процентна ставка та загальна вартість кредиту для Позичальника на дату укладення цього Договору, а також, усі припущення, використані для обчислення такої ставки, зазначені в Графіку платежів. Розмір реальної річної процентної ставки не залежить від способу надання кредиту. Обчислення реальної річної процентної ставки та загальної вартості кредиту базується на припущенні, що цей Договір залишається дійсним протягом строку кредиту та що Кредитодавець і Позичальник виконають свої обов'язки на умовах та у строки, визначені в цьому Договорі.
4. ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ВИКОНАННЯ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ ЗА ДОГОВОРОМ
4.1. Зобов’язання Позичальника щодо своєчасного повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом забезпечується ( заставою та/або порукою та/або всім належним Позичальнику на праві власності майном та коштами, на які згідно чинного законодавства України може бути звернено стягнення, договором банківського (карткового) рахунку, що передбачає умови здійснення договірного списання з карткового рахунку Позичальника,  та/або іншими видами забезпечення ( необхідне підкреслити).
4.2. Відповідальність за оформлення забезпечення кредиту у відповідності до вимог чинного законодавства, покладаються  на  Позичальника, якщо забезпечення зобов’язання підлягає оформленню окремим договором.

5. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПОЗИЧАЛЬНИКА ЩОДО ДІЙСНОСТІ УМОВ ДОГОВОРУ
5.1.  При укладенні даного Договору Позичальник стверджує, що:
1) він є повністю дієздатним і щодо нього немає рішень судів (що набрали законної сили і не скасовані іншим рішенням) про обмеження його у дієздатності чи визнання недієздатним, а також йому невідомо про подання заяв до суду з вказаними вимогами;
2) його волевиявлення є вільним і відповідає його внутрішній волі;
3) він не перебуває під впливом тяжкої для нього обставини, що змушує його укласти цей Договір; 
4) він чітко усвідомлює всі умови цього Договору та не перебуває під впливом помилки чи омани; 
5) він вважає умови Договору вигідними для себе; 
6) документи подані ним для отримання кредиту є достовірними та відображають реальний фінансовий стан Позичальника на день подачі документів;
7) майно, яким здійснюватиметься забезпечення виконання зобов’язання за цим Договором належить йому на праві власності, не обмежене в обігу (обороті) та під заставою не перебуває.
5.2. Позичальник належним чином  повідомлений про умови та загальну вартість кредиту.
6. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ЩОДО СТАТУСУ ІНФОРМАЦІЇ
6.1. Інформація визначена у цьому Договорі відноситься до інформації з обмеженим доступом (стаття 30 Закону України „Про інформацію”) та може бути поширена лише за взаємною згодою Сторін, крім випадків визначених статтею 21 Закону України «Про кредитні спілки» та п.п. 6.3, 6.4 даного Договору.
6.2. Позичальник надає згоду на отримання поштової кореспонденції, телефонних та sмs – повідомлень, письмових повідомлень, пропозицій та іншої інформації від КС «Кредитсталь» за реквізитами зазначеними  у розділі 10 даного Договору.
 6.3. У випадку несвоєчасного повернення,  неповернення кредиту або іншого порушення умов даного Договору Позичальник надає згоду на надання інформації  про себе до бюро кредитних історій.  
6.4 Позичальник надає право КС «Кредитсталь» на одержання, використання, поширення, захист інформації щодо себе  та можливість обробки  кредитною спілкою  персональних даних без жодних обмежень з метою виконання вимог чинного законодавства.
         6.5. Позичальник підтверджує , що отримав в повному обсязі :
          - інформацію вказану в частині ч.2 ст.12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» зі змінами та доповненнями 
          
Кредитодавець______________		         Позичальник___________________

 - інформацію про умови кредитування та орієнтовну загальну вартість кредиту, надану Кредитодавцем виходячі із обраних позичальником умов кредитування.
           -  пояснення, необхідні для забезпечення можливості оцінити, чи адаптовано цей Договір до потреб та фінансових ситуацій Позичальника, зокрема шляхом роз’яснення наведеної інформації, в тому числі суттєвих характеристик запропонованих послуг та певних наслідків, які вони можуть мати для Позичальника, в тому числі в разі невиконання Позичальником  зобов’язань за цим Договором. 
          -  інформацію з дотриманням вимог законодавства про захист прав споживачів , що забезпечує правильне розуміння Позичальником суті фінансової послуги без нав’язування її придбання.
6.6. Підпис Позичальника в розділі 10 цього  Договору є  підтвердженням  того, що позичальник отримав в письмовій формі інформацію вказану у п. 6.5. цього  Договору.

7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ, РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
7.1. Цей Договір вважається укладеним та набирає чинності з моменту його підписання обома Сторонами.
7.2. Строк цього Договору становить __________________місяців. 
7.3. Позичальник має право достроково розірвати цей Договір лише за умови дострокового повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом.
 7.4. Кредитодавець має право достроково розірвати цей Договір лише в разі настання обставин, визначених п.п. 2.1.1. цього Договору.
7.5. При достроковому виконанні Позичальником в повному обсязі всіх зобов’язань перед Кредитодавцем за цим Договором (за основною сумою, по розрахованим процентам передбачених цим Договором) цей Договір вважається припиненим.
7.6. Зміни та доповнення до цього Договору вносяться за взаємною згодою Сторін та оформляються шляхом підписання Сторонами додаткових Договорів у письмовій формі.
8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН.
8.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за Договором сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства.
 8.2. Порушенням умов цього Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
8.3. Сторони домовилися, що порушення Позичальником зобов’язань, передбачених   пунктами  1.1, 2.2.2, 3.1.-3.7.,  9.5 - 9.7. Договору, визнається порушенням істотних умов цього Договору. 
 8.4. Кредитодавець звільняється від відповідальності за невиконання або неналежне виконання своїх обов’язків за Договором, якщо виникли обставини непереборної сили (форс-мажор), які він не міг передбачити, відвернути, і які виникли після укладання цього Договору. До форс-мажорних обставин належать: стихійні лиха (пожежа, землетрус  та інші); дії, рішення органів державної влади, місцевого самоврядування, Національного банку України, Уповноваженого органу з регулювання ринку фінансових послуг України; оголошена та неоголошена війна; загроза війни; терористичний акт; революція; заколот; повстання; масові заворушення; суспільні демонстрації; відсутності електроенергії, пожежі, та інших, початок яких не залежить від волі Кредитодавця або які він не міг передбачити та  запобігти. Факт настання причин за якими Кредитодавець звільняється від відповідальності підтверджується офіційним листом Кредитодавця, який знаходиться в КС «Кредитсталь» та може бути виданий за письмовою вимогою Позичальника.
8.5.  Закінчення строку договору не звільняє сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії договору (відповідно до ст. 631 ЦК України).
8.6. У випадку смерті Позичальника, що  наступає до  закінчення строку дії  цього  Договору, всі права і обов’язки цього Договору переходять до  його спадкоємців у порядку, визначеному  чинним  законодавством України.

9. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ
9.1. Заголовки та назви розділів використовуються лише для зручності та жодним чином не впливають на тлумачення цього Договору.
9.2. Недійсність окремих положень цього Договору не має наслідків недійсності його інших положень  і Договору в цілому, якщо можна припустити, що Договір був би вчинений і без включення до нього недійсного положення.
9.3.  Будь-які повідомлення та документи, які Позичальник зобов’язаний надавати Кредитодавцю згідно до умов цього Договору, повинні бути викладені у письмовій формі та будуть вважатись наданими належним чином якщо вони надіслані рекомендованим листом або доставлені особисто за адресою зазначеною в розділі 10 Договору.
9.4.  Будь - які повідомлення та документи, які надаються Кредитодавцем Позичальнику згідно до умов цього Договору, повинні бути викладені в письмовій формі та будуть вважатись наданими належним чином, якщо вони надіслані простим або рекомендованим листом або телеграмою (далі – листів) за місцем проживання Позичальника, вказаним у розділі 10 цього Договору або наданні Позичальнику особисто. Сторони погодились, що повідомлення та/або  документи вважаються отриманими Позичальником на десятий календарний день з дня реєстрації листа та/або рекомендованого листа та/або телеграми  у відділенні почтового зв’язку/ телеграфі ( при цьому Позичальник несе ризики отримання таких листів у строк, що перевищує 10 (десять) календарних днів), або в день особистого вручення Позичальнику вказаний в повідомленнях та/або документах.   
9.5. Позичальник несе повну відповідальність за правильність своїх реквізитів, вказаних у цьому Договорі, чи у відповідному  повідомленні про їх зміну та зобов’язаний протягом дії цього Договору забезпечувати  отримання листів від Кредитодавця за адресою свого місця проживання, вказаної в цьому Договорі, а у разі невиконання чи несвоєчасного виконання зазначеного обов’язку несе ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.
9.6. У випадку отримання Кредитодавцем від Позичальника письмового повідомлення про зміну адреси проживання, листи , вказані в п. 9.4. цього Договору надсилаються Позичальнику за адресою місця проживання, вказаної у такому повідомленні. 
9.7. Позичальник підтверджує, що всі зобов'язання, представлені в цьому Договорі, є дійсними на день укладення цього Договору. Позичальник розуміє, що будь-яка недійсність зобов'язань буде розцінюватись як надання Кредитодавцю завідомо неправдивої інформації з метою отримання кредиту та тягне за собою відповідальність у відповідності до чинного законодавства України.
        9.8.  Позичальнику добре відомі усі умови даного Договору.
  9.9.  Цей Договір складено  письмово у двох примірниках – один для Позичальника та  один для Кредитодавця. 


Кредитодавець______________		         Позичальник___________________
9.10. Після підписання  цього  Договору, який відповідає  умовам « Положення про  фінансові послуги кредитної спілки (нова редакція)» чинного на дату підписання цього Договору, всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи  про  наміри та будь – які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи  інакше стосуються цього Договору, втрачають  юридичну силу.  
 9.11. До правовідносин, не врегульованих цим Договором, застосовуються норми законодавства України.



10. ПІДПИСИ, АДРЕСИ ТА ІНШІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	Кредитодавець:
	Позичальник:

	Кредитна Спілка «Кредитсталь»   
Код за ЄДРПОУ 30506477
Місцезнаходження: 87505, Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Лепорського, б. 13 
п/р 26508680  МФО 334851 в  ПАТ «ПУМБ»
Свідоцтво про внесення Спілки до Державного реєстру фінансових установ 
 №14100289 від 28.05.2004р., видане Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг,

тел.__________________________
e-mail: kskreditstal@gmail.com 


Виконавець_________________(ПІБ)



	ПІБ                  __________________________________________
                         __________________________________________
РНОКПП   ___________________________________________
Паспорт:        Серія ___ № ________,«__» виданий________ ___ р.
                          ___________________________________________
                          ____________________________________________
Місце                ___________________________________________
проживання    ____________________________________________
Тел. дом.           ___________________ Тел. роб. _______________
Тел. моб.          ___________________________________________
e-mail                ___________________________________________

Підпис              ___________________________________________

Один примірник  цього Договору отримав: “___”_______20__р.


	
	




Кредитодавець______________		         Позичальник___________________



































Додаток № 1
	до договору про споживчий кредит про надання коштів у позику, 
в тому числі на умовах фінансового кредиту №____
	                від “__” ________ 20__ року

ГРАФІК  ПЛАТЕЖІВ

Дата надання кредиту:______________
Сума кредиту: _________
Процентна ставка: __________

1. Цим Графіком встановлюються періодичність та розміри платежів Позичальника з повернення кредиту та сплати процентів за користування кредитом, а саме: 
	Дата платежу
	Сума частини кредиту, що повертається
	Сума процентів за користування кредитом
	Разом         (всього)
	Залишок за кредитом

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Всього:
	
	
	
	



           2. Реальна річна процентна ставка та загальна вартість кредиту для Позичальника на дату укладення цього Договору розраховані  відповідно до вимог Закону України «Про споживче кредитування». Обчислення реальної річної процентної ставки та загальної вартості кредиту базується на припущенні, що цей Договір залишається дійсним протягом строку кредиту та що  Кредитодавець і Позичальник виконають свої обов'язки на умовах та у строки, визначені в цьому Договорі.
 	3. Розрахунок загальної вартості кредиту для Позичальника за цим Договором здійснюється у грошовому виразі шляхом  підсумовування загального розміру кредиту, зазначеного у п.1.1. цього Договору, та загальних витрат за кредитом за формулою:
	                                               Варт = К + ЗВ,    де
	     Варт - загальна вартість кредиту для Позичальника за цим Договором;
	     К - загальний розмір кредиту, що є сумою коштів, які надані Позичальнику за цим Договором (основний борг за кредитом,тіло кредиту) згідно п. 1.1 цього Договору;
	     ЗВ - загальні витрати за кредитом, які включають проценти за користування кредитом.
	     Платежі за додаткові та супутні послуги Кредитодавця, пов'язані з отриманням, обслуговуванням та поверненням кредиту, а також за послуги кредитного посередника, внаслідок відсутності таких послуг та необхідності їх отримання Позичальником не включаються до складу загальних витрат за кредитом.
	     Також до загальних витрат за кредитом не включаються:
	     - платежі за додаткові та супутні послуги на користь третіх осіб, зокрема, нотаріуса, оцінювача, страховика, пов'язані з цим  Договором про споживчий кредит;
	     - платежі, що підлягають сплаті Позичальником у разі невиконання його обов'язків, передбачених цим Договором;
	     - платежі з оплати товарів (робіт, послуг), які Позичальник зобов'язаний здійснити незалежно від того, чи правочин укладено з оплатою за рахунок власних коштів Позичальника чи за рахунок кредиту.
	     Загальна вартість кредиту для Позичальника за цим Договором, розрахована з дотриманням вимог цього пункту Графіку     платежів становить:	Варт  =   ___________ гривень
           4. На підставі п.1.4. цього Договору, згідно якого кредит надається Позичальнику на умовах періодичної сплати процентів і  основної суми кредиту "рівними долями", за яким передбачається незмінна (однакова) сума платежу протягом всього строку дії кредитного договору, реальна річна процентна ставка точно дисконтує всі майбутні грошові платежі Позичальника за кредитом до чистої суми виданого кредиту.
Розрахунок реальної річної процентної ставки здійснюється у процентах з використанням такої формули:

,
де 
 – реальна річна процентна ставка за цим Договором;
 – загальний розмір кредиту, що є сумою коштів, які надані Позичальнику за цим Договором (основний борг за кредитом, тіло кредиту) згідно п. 1.1 цього Договору;
 – порядковий номер платежу, при цьому  - порядковий номер платежу (платежів) на початку дії цього Договору (на момент укладання цього Договору);
 – дата платежу на початку дії цього Договору (на момент укладання цього Договору);
 – дата платежу з порядковим номером ;
 – кількість платежів, передбачених цим Договором;
 – платіж в погашення основного боргу за кредитом (тіла кредиту) з датою сплати , при цьому .


Кредитодавець______________		         Позичальник___________________

– загальні витрати за кредитом, визначені згідно п. 3 цього Графіку платежів, з датою сплати , при цьому , 
 – загальні витрати за споживчим кредитом із сплатою на початку дії цього Договору (на момент укладання цього Договору), а також під час видачі кредиту.
             Розрахунок значення реальної річної процентної здійснюється із  застосуванням програмного забезпечення за допомогою програмного комплексу Microsoft Excel с застосовунням функції ЧИСТВНДОХ (XIRR) 
	Реальна річна процента ставки за цим Договором, розрахована з дотриманням вимог цього пункту Графіку платежівстановить:	PP      =	_________% річних.
            5. Сплата Позичальником вартості інших послуг, пов’язаних з укладанням цього Договору, одержанням, обслуговованням та погашенням кредиту, цим Договором не передбачена.
            6. Цей графік платежів укладенний у двох оригінальних примірниках по одному для кожної із Сторін та є невідємною частиною договору про споживчий кредит про надання коштів у позику у тому числі на умовах фінансового кредиту № ______ від __________р. 
ПІДПИСИ СТОРІН

	Кредитодавець:
	Позичальник:

	Кредитна Спілка «Кредитсталь»   
Код за ЄДРПОУ 30506477
Місцезнаходження: 87505, Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Лепорського, б. 13 
п/р 26508680  МФО 334851 в  ПАТ «ПУМБ»
Свідоцтво про внесення Спілки до Державного реєстру фінансових установ 
 №14100289 від 28.05.2004р., видане Державною комісією з регулювання ринків фінансових послуг,

тел.__________________________
e-mail: kskreditstal@gmail.com 


Виконавець_________________(ПІБ)



	ПІБ                  __________________________________________
                         __________________________________________
РНОКПП   ___________________________________________
Паспорт:        Серія ___ № ________,«__» виданий________ ___ р.
                          ___________________________________________
                          ____________________________________________
Місце                ___________________________________________
проживання    ____________________________________________
Тел. дом.           ___________________ Тел. роб. _______________
Тел. моб.          ___________________________________________
e-mail                ___________________________________________

Підпис              ___________________________________________

Один примірник  цього Договору отримав: “___”_______20__р.




Кредитодавець______________		         Позичальник___________________
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